
Az európai hirtt spanyol harangjáíékosob utolsó vendégjátéka.

Bérlét. 10. szám

Í48. Pénteken, 1879.

A debreczeni szinész-egyesület által itt először adatik:
I. SZAKASZ

CLODOCHE FE&YES.
Franczia grotesk táncz, lejtik : Franc,

H. SZAKASZ,:

ROBIN ORVOS.
Vígjáték 1 felronáshan. Irta : Premeray, fordította: Smthmáry

Jackson, kereskedő — 
Mari, leánya —
Mai lám Arthnr —

S Z E M É L Y Z E T :
Lovászy. jö Garriek Dávid
Törökné. || Éva .—
Benedek. 1 Inas —

— Szatlimájy Károly.
— Bekéné.
— Juhász.

III. SZAKASZ:

PAGAMAl Sl EME.
Tragicomicai jelenet, hegedűn :

A dftliös Maiiclarin. Hallét, előadja : az egész társulat.
IV. SZAKASZ :

NŐM SZOLGÁJA.
Franczia vígjáték 1 felv. Ford. Follinus Smthmáry

S Z E M É L Y Z E T
Fourner Caesar — .— —• Benedek. - ]|| Istók —  — — ' —  ‘ — Lászy.
Eugénia, neje —- — — — Pap Laura. ! Antal, Eourner szolgája — — Sarkadi.
Libayné, nagynénje — *— — —  Zöldyné. . § George, pinczér — — — —  Hunyadi.

V E K Ü L :

és g y mitastlcai mutatvanyok.
Előadva a társulat 6 tagja által, a hat éves Frank Price karnagy vezetése s a három éves Sammi Price zenekari szolga

közreműködése melleit,
I- „öli qiii tous dírai je maman“ franczia dal — II. „Ambo§ Polka.“ — III. „La mandolinata“ Paladilhetól.

Kezdete 7 órakor, vége 10-kor.
Holnap szombaton fényes kiállítással, uj díszletekkel,

szinpadon előszöri „PRÓFÉTA* na9U
Debreczen 1879. Nyomatott a város könyvnyomdájában. (Bgm.)
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